INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 6614

Leather glove, full grain cowhide, polyester, Cat. Il, black, grey, withstands contact
heat up to 100°C, water and oil repellent palm, elasticated 180°, for fine assembly
work

EN 420:2003

EN 388:2016
+A1:2009 3011X XIXXXX

EN 407:2004

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather, natural latex, polyester
SIZE RANGE (EV) 5,6,7,8,9,10,11,12

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

6 PAIRS

NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI>.

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

Carefully read these instructions Defore using this product. %‘x’z‘:ﬂmg:::;:::;ﬁg
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
the test o test method not suitable for the g\uve design or material
Vienin! Ths procucs designed )) 2016/425 with

below. H i that no item of PPE can provide full protection and caution must always be

Tken when exposed 1S
€N 407:2004 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)
A: Burning behaviour i ate
BiContactheat | PERFORMANCE (&-F) | s
C: Convective heat
D: Radiant heat
€ Small splashes of molten metal
ABCDEF g (arge quantities of molten metal

€N 388:2016 lB\ élhrgslon'reslst‘ance qln (u] Hax g PPROTECTIVE GLOVE MECHANICAL RISKS. Pr
ade cut resistance Min. 0; Max. ing:

£ et it araance Min 0 Max. § aremeasuredfom area of e pam Wamin:For goves it oo

D. Puncture resistance Mi e a

E. Cut Resistance TDM Mi

0; Max. 4 ‘and the protection only apply to the complete assembly. If the.
1.20r in€N
407:2004 the gloves shoukd not come in ontact with naked fiame.

Telect o perforTance of he umostyer o ot use hese loves e

,E‘Nalgt EECEI achinery with or dulling during
P the cut resistance test, the coupe test results are only indicative while the
ABCDEF TOM cut resistance test is the reference performance result

The glove is shorter than
; a standard glove, in order
7,

to enhance the comfort for
special purposes - for example
fine assembly work
€N 420:2003 + AND TEST METHODS
Finger dexterity test: Min.
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2008 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
100 loose or 0o tight willrestrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: deally store n dry and dark condion i he rghal pacage etween 11 - 4317
present holes, cracks, tears, colour change etc. If the product becomes
damaged fLwiinor provide me cpmma\ protection and ustbe disposed of, Never use a damaged product.

SHELF nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
aﬂscted by many factors,such as storage conditions, usage efc
CARE for uwvumv the product

e, a5 unknown
the product. To care for your product, we

bst the product d
recommend that you rinse in cold water and line dry in room (empemmre
DISPOSAL: According to local environmental legislations.

EN IS0 21420: The glove contains natural rubber which may cause allerg
that may be a potential risk to Donot use in case of hyps

ity signs. For more information contact Ejendals.
LATEX FREE Oves Xno

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
[N

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten. ‘www.ejendals.comconformity

FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIE/RELEVANT FOR PRODUKTEN
signats for att ge ighet med €U 2016/425. Kom dock ihég att
ingen PPE-produkt kan ge fullstandigt skydd och férsiktighet maste alltid \aknas B nskmma situationer.
EN 407:2004 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)

A y nérarbriga
B: Kontaktvarme SKYDDSNIVAAF | o iindcar pgarisk forinakning Unduik kontakt med bppen
& Konvektionsuirme | Min. 0;Max. 4 | tsgaomhandsiama har skyddsniva 1, 2 elle X i cet galler

>
@
a
]
m
-

E Sma stank av smalt metall br
ra mangder smilt metall
EN3IBB2016 A Notnimgsreotstind Min. 0 Max 4
B! Skarmotstand Min. Vian g For €l
B . 0 432 3 ay, 4 reultaten for materiaen hop il hags!a S grund

€ Skhrmotstand TOM (EN ISO13957)  a coupe-

ax.
F. Stotdampning, P=Godkand

testresultat endast medan ger
prestandaresultat som anvands som referens.

ABCDEF
Handsken ér kortare &n
standarden vilket kan bidra
a till 6kad komfort vid t ex
[/ finmonteringsarbeten.
:2003 + A1:2009 - ALLMANNA oct
Test takilitet/finger-kinsla: Min. 1; Max. 5
STORLEK OCH PASSFORM: Handskama fojer kraven | EN 40,2003+ for
sid.Omen symbol o kort mocell s p ramsidn a handsfen krtate&nstandaden iketkan ik il okad ot vt ex
o ) vilket méits i skala 1-5, dé 5 ar hogsta nivan. Valj

rtt storlek for att uppna upilma\ sakerhet och funknun
FORVARING OCH TRANSPORT: Férvaras helst ort och ikt riginalfirpackning vid +10°tl +30°C
Kontroli

hal, sprickor, revor, fargforan-
dringar etc, Om prndukten skadas ger i

hos materialet som anvands i d livslingd
ftersom den bero p3 ménga faktorer, band annat 3l h

UNI kan forsamra produkten
under ar\vandmng, nch det Vi attdu skdljer produkten i kallt vatten och hangtorkar

den i rumstemper:
AVERLL Erig okaia egle ochutier.

for kan bidra till alergisk reaktion. Om dverkanslighet skulle upptréda
aubryt for ytterlgare i

LATEXFRI O X ney

KivTTooH)EeT - KATEGORIA Il
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
I wwwejendals.com/conformity

Lue nama ohjeet huolellisesti ennen tdman tuotteen kayttoa.

SEUTYS 0= Eitestattu tai testimene-
telmii i sovelluKisineen rakenteen tai materiaaln testaukseen.

Varoitus! Tama tuote on tark suori-
on misetian, Kaytto ei voi taata jasiksi
noudatettava jatkuvasti varovaisuutta.

EN407:2004 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT

A: Syttymisen kestavyys AF|

B: kestivyys

G Konvektionlsmmon kestavyys | Min,0; Max, 4| skisheen sioaustasoon ENd07.2004nmin
kestavyys @ix

!
uojaus pienilts sulilta metalliroiskeilta Kiisine eisaa passta kosketuksin avotulen kanssa.
ABCDEF g yojaus suurelta madralts sulaa metallia

€N 388:2016 A. Hankauskestivyys 0 MBX 4 MEKAANISILTA \IAARUII.TA SUOJAAVAT KASINEET Suo]auslasm
B. Viillonkestavyys X.5 Varoi
C Ry alsykesuvyys

5

D. Puhkaisulujuus EN
[ \lullonkeslavyys oM Wi K: M. F tulo
&EN 15013997)

coupe vain terin
tylsymisests, TOM villtosuojatesti toimii paremmin viitosuojakywyn
ABCDEF ‘tuloksena.
Kasine on lyhyempi kuin standar-
din antamat mitat. Tamén avulla
20 ) voidaan edistda kayttomukavu-
[/ utta esim. asennustbihin.
+A1:2009 A - YLEISET A MAT
Tuntoherkkyys/sorminipy
SOVITTAMINEN JA KOON VRUNTA: i mukavuuden, Ja taipuisuuden
osalta, ellef etusivulla muuta mainita. os etusivulla on lyhyen it symboli, kisineen resori on normaalia lyhyempi. Kisine voi olla
mukavampi 16ita. Kayta vain sopivan kokoisia tuotteita, Liian loysét ta tiukat tuotteet estavat
likkeits eivatks anna optimaalista suojausta.
VARASTOINTLIA KUUETUS: Salytysakupersspaldauisessaan kulvassa o pimess3 +10- +30C
KAYTTOA EDELTAVA TARKASTUS: Tarkast halkeilua, repeam tm tuote
on hivitettsvé
SAIKA: Taman tuotteen kiyttoiksa ef voi maérittaa siin iaal i koska siihen
tekijét,kuten séilytysolosuteet ja kaytto.

in. 1

HOITO JA Kayttaja on yksin vastuussa tuotteen
Jalkeen, sills ivat vaurioittaa i jaikuttaa tuotteen

vedelli ja

ui&vlnﬂnmsu: Paikallisten

ia. joka

Tamé jotka voivat akdbisestiheuttza allergisia reaktioita. Al kiyts tuotetta, s
saat yliherkkyysoireita, Kysy tarvittaessa lisitietoja Ejendalsilta

LATEKSIA ILMAISEKs! [Jkywd [ NRO

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! f“‘““"”ﬂ“‘"m“““

W gjendals.com)/conformity

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for X=Not submitted to
the test or test method not suitable for the glove design or material
i is! Dieses Produkt: um 016/425 EWG 2u bieten. Di

beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschuhe.

EN 407:2004 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HITZE UND/ODER FEUER)
Widerstandsfestigkeit gegen
A: Brand

[ teisTUNGAF | - Oeruneesicherten Teen ener Mascrine venvenden

hitze 12
& Konvektionshitze | Min0:Max.4 | oderXnach EN407:2004 gekennzeichnet dirfen diese ichtin
ABCDEF ¢ giemere ; ever kommen,
: GroBere geschmolzene Metallspritzermengen
€N 388:2016 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
festigker Min: 0; Max. oder mehr giotdi
Eﬂa(&l&l{g;;(?lfkelt TDM Min. A; Max. F
Aufgrund
Schiagdampfung,  P=bestanden SSWn8der €

des Tests auf pe
ABCDEF TDMTests auf

EN407:2004 3AWWTHBIE NEPYATKM OT TEPMUYECKMX PUCKOB (BbICOKAS TEMNEPATYPA /UM OFOHb)
A: BOCAaMeHeHUe
B:

Tout

KowTakThoe Tenno e - .
KTHBHoe Tenno
Tennosoe enyuemme ABUTON YpoBeH s XBEKTVEHOCTA M 3aUMTa AT
ABCDEF P Heranna omeeTer
Weranna
PaBoeM MeCTe, Takvix Kak TEMNPATyPa, TPeHI, PaspyLeHve.
| seeekTuBHOCTBA-F | 1 2nmXno

[ Min.

; Max. 4

KOHTaKT C Ok

A4 VcTo#umMBOCTS K M(YHDBNWO, Mm« 0. MBK( 4 3ALNTHbIE NEPYATKW OT MEXAHWUHECKNX PUCKOB.
Yeroiuusocts k nopesan, YpoBH# IheKTUBHOCTH MIMEPRIOTCH B 0GaCT

€ YcTommBocTs K paspmy: Mt X

D. VCTOHUMBOCTS K NPOKOAY, MuH. 0; M; p

BT EECTE K REpesat TOM M ALMAKC,F  NEPIATOXC By CONLMM KONRICTEOM Choee

EN 1S013997), o c
FcToRMBoCTS K YApHSIM g AvipexTyioih EN 3882016, He 0G3aTNSHO XapaKTEPUIYET
ABCDEF
ol 3 TOWKOCTS K NOpY TOM

Daktible nepuaTkit Kopose
CTaHABDTHIX, 1 B HAX
20 ) YAOGHEE BLINOAHATS PABOTLI
L/ onpenenentoro Thna,
HanpuMep, TOuHYo COOpKY.
+A1:2009 TPEGOBAHVS I METOABI CMbITAHWRA
TecT Ha NOABMKHOCTS Nanbues: M, 1; Mak.
PASMEPbE: Bz pstepel corsercrayior AvipexTge EN 4202003 +A1:2009, 0NVICHBaIOLIEi HOPM! KOMCOPTa, NOCAAKI 1
. ecm Ha TUTyReHO/ e ECAV Ha TUTYNGHOW CTPaHMLE U306paXeH

der Referenzwert fr die Leistung ist.
Der Handschuh st etwas kiirzer
als der Standard, um dem
) Benutzer erhohten Komfort
bei speziellen, wie bspw. Fein-
motorischen Arbeiten zu bieten,
03 + A1:2009 SC HUHE - AULGEMEINE
Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5
PASSFORM UND GROSSEN: Alle Griien entsprechen EN 420:2003+A1:2008 hinsichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der Sy

cumtaon yrop Vi Mopen, uro. PIATKA KOPOSE WX yaoGHee
TUna, HanpyMep,

TecHas, TaKk U < V1 ypOBeHb 3T
AHC : XD2HATS B TEMHOM 1 CYXOM MECTe B OPUTUHANEHO/ ynaKOBKe N

Temnepatype +10- +30C.

NPOBEPKA NEPEA UC : YoenuTece, OTCYTCTBYIOT OTBEPCTUR, TPeUHSI CAeAbi M3HOCa,

T4 nospexaeH, i it chenyer
CPOK FOAHOCTU NP poK roAHoC 1010 KaK Ha

UCNONS30BHHI MATEpUaN MOXET BAAATL i bartopos, o o VEAOBIS XpaHEHNS et

NPOM3B0ACTB yKa3aHa Ha 3nenAw W Ha ynakoske & chopraare (1] FTMM.
YX0A U n

angezeigt wird, st der Hand-schun kirzer als der Standard, was
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender Groe. Produkte,
i und lefern nict den optimalen Schutz

LAGERUNG UND trocken und dunkel in der O +10°C- +30°C lagern.
VOR GEBRAUCH PROFEN: rifen Se,dass der Handschun keme Lucher ‘Spalten Risse, Farbverinderungen us. hat. Wer das
Produkt beschadigt wurde, wird es NICHT dukt
verwenden.
HALTBAR|

Artder in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Ha\mavken des Produktes nicht festgelegt
werden kann, il ie von ielen Faktoren, wie etwa Lagerbecingungen, Gebrauch usw. abhan

Benutzer trigt die alleinige Verantwnrtung dafir, das it rach Gebrauch einer mechan
chen da unbekannte bei der sich auf die L

Produkt: ur . dass Sk o Kt Wasser sbwaschen i uf et Leine el
Raumtemperatur trocknen.
nationalen Regel
EN IS0 21420: Der Handschuh enthalt Naturkautschuk, der Allergien auslsen kann,
nthalt i Risiko fiir eine allergische Reaktion sein kinnen. Nicht

ichen von ( Wenden
Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.
LATEX FREE O X keine

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE

n
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
EXPUU\“ON DES FIL

DECLARATION DE CONFORMITE
I www.ejendals.com/conformity
D = le ni pour le risque indi | donné

= non-testés ou

‘Avertissement Ce produitest congu pour o protection définie dans la EU 2016/425 pour les EP avec les niveaux de performance
présentés ci-dessous. Gardez cependant a fesprit peut fournir une protection compléte et quil convient de
toujours prendre ses précautions,

EN407:2004 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)

Ko MOTHKI
mbol fr i kurzes Modell n 1€ BeuleCTea MoryT " e
7 yX0n3 32 i i
‘entweder zu locker oder 2u eng sind schranken die Bewegung Temnepatype.
B COOTBETCTBM C MeC p
ENISO p i pi
ANNEPEHbI: /\aHHbIi NPOAYKT COAPXUT KOMIOHEHTbI, KOTOPbIE MOFYT

1\ NEpUaTOK ApyTiX
CPoK roAHOCT U X ara VKazana va

[MNePUYBCTBMTENHOCTH

snenun wnwa yraosre s choprare (M
He copepxut natekca  [Jves [ no

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

t. ﬂVEHENSSTEMMELSESERKUERINE
[N

Laes instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produk

‘www.gjendals.com/conformity
FORKLARING TIL PIKT 0= Under minimum for den pagaeldende individuelle fore X ke sendt
i til provning i forhold materiale
Advarsell Dette produk er udvikiet m at €U 2016/425, i ist Husk
dog altid, at intet PPE. 100 % beskyttelse, og der skal udvi udszttelse for eller

andre situationer med hej isiko.
EN 407:2004 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)

A: Brendbarhed [ voeisear Advarsell Handskeme m kke beny tes i nzerheden af beveegelige
B: - dele eller maskiner

C: Konvektionsvarme Min. 0; Max. 4 ydelsesniveau 1, 2 eller X braendbarhed i EN 407:2004, ma
D: Stralevarme .

€: Sma stzenk af smeltet metal handskeme ik komme ontakt med dben i
ABCDEF ¢ Store stank af smelte metal
EN3BB2016 A Sldeyrke - Min 0 Maks. 4 BESKVTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISICL
nitbestan

B et ehed H‘R % Hgts 4 omrade. Advarsell For handsker PO lag afspejler

Fiinr A hﬁs'ka"gifgﬁ?slnaew

0 ydelsen| det yderste lag. | forbindelse med siovhed under test af
F.Stodbeskyttelse,  P=Godkendt T

ABCDEF skeeremodstandstesten er referenceydelsestesultat

PASFORM 0G STARRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret pé forsiden. His
et symbol for kort model vises pa forsiden, o handsken Kortere end standarden, hvilket kan give statre komfort ved eksempelvis

A:C ala flamme CAF Fin. A
8 Chaleur de contact
C:Chaleurde convection | Min.0;Max.4 |
D Chaleur rayonnante Handsken er kortere end
€ Petites projections de métal en fusion 1,2 et X selon lanorme EN 407:2004, ils ne devraient pas standarden, huilket kan give
ABCDEF ¢ Grandes quantités de métal en fusion entrer encontactavec e fanmenaked fame 20 ) e kamort ved exseeapel-
EN 388:2016 6 gance a I‘abraslan I‘un .0; max 45 ‘GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES. 5’ vis finmonteringsarbejde.
ance 3 [a coi indi i és au i
; Max.4 €N 420:2003 + TTEL
ax 4 du gant. Avertissement! La classification générale EN 388:2016 Fingerspidsfornemmelsestest: Min. 1; Max. 5
Conceman
Protection contre les chocs P = validé : y Socemant
pendantle
ABCDEF

n rigtige storrelse. Produkter, der enten er for lase eller for stramme begrasnser

tandis que celuiobtenu avec le TOM a valeur de référence.
Cela signifie que le gant est plus
court qu'un gant standard afin

") dassurer un meilleur confort
permettant ainsi, par exemple,

de réaliser des travaux

bevaegelsen og yder ikke det optimale besky((elsesmvea
OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tort og markt | den oprindelige emballage og mellem +10° - +30°C.
INSPEKTION FBR BRUG: Kontrollé, at handsken ikke har huller, evner, iitage, farvezendringer osv. Huis produktet biver beskadiget,

yder det beskadiget produkt.
HYLDETID: Beskaffenheden af de materialer, der bruges i dette produkt, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vil pavirkes af mange faktorer, sasom opbevaringsforhold, brug etc.

spécfigues de précilo L£lE 0 eneansvaret for at il mekanisk vask efter brug, kan
€N 420:2003 ¥ A1:2008 EXIGENCES GENERALES ET METHODES DESSAI for E For at pleje dit produkt, anbefaler v, at du skyllr  koldt vand
Test de dextérité: Min. 1; Max. 5 og ot produktet flat | stuctemperaur
AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes a IEN en ce qui concs . Fajustement et hold gl
Ia dextérite, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modele court » est affiché sur la premiere p: ENISO m kan ford i
Ie gant es lus court qu'un gant standard afn dassurer un melleur confort ermettant ain;par xemple, de réaliser des ravaux tetindeholder der for allergisk reaktion. M i tlfzlde af
specifiques d fune taille adaptée. Les produits I overfalsomhed. Der kan vasre beho for Sdgivi i wivistilfaec
mouvement et ne procurent pas un niveau de protection optimal, LATEXERI On Rne

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans femballage dorigine, a une
(empera\ule comprise entre 10" et30°C

ri de fissures, de déchirures, de décolorations, etc. Si le
pmﬂml estendommage | 'apportea pas e protecton optimal et doft &te eliminé, Ne jamals tlser un procut endommagé o usé

: La nature des matériaux utilisés produit ne permet p la durée de vie du produt car celle-i
peut dép: facteurs tels que les cond tockage, I
SOIN ET ENTRETIEN: L ité d' é e i autilisateur, car
inconnues peuvent contaminer le prodit pendant son utiisat ffecter ourfentretende
votre produit, aleau froide et pourle laser sécher & température ambiante.
é locales,
ENISO du des allergies.

r une/des réac encas

e prodhit contient entrai
é. Contacter Ejendals pour plus dinformati
SANS LATEX Oou B non
VHCTPYKUMA NO 3KcAVATALMN - KATEFOPUA 1l
VHPOPMAUMIO O NPOAVKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULIE

Mepea UCNoAL30BaHMEM NPOAYKTE BHUMATEALHO 03HaKOMBTECh C AGHHO  AEKNAPAUMA COOTBETCTBUA
MHCTpYKUMei I www.ejendals.com/conformity
NOSACHEHWS K CUMBONAM 0 = HIDKE MIHVMAABHOO YPOBHS YCTOAHMBOCTY K AAHHOMY PYCKY X=MOAENb HE
MPEABABNEHA AN TECTA AV METOA TECWIPQBAHMR HE NPUFOAEH AN AAHHOZ MOAEA

o €U 2016/425 10 ypoBHsM
AT CM. HiKe), , NOMHUTE 0 TOM, D obecnesnTs
aGconoTHyi0 3aUMTY.

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON
Les anvisningene ngye for du bruker dette produktet 5“"“’“"““"”‘“"“
ww.ejendals.com/conformity
FORKLARING A\ Und
testet,eller deter ke relevant for prodtet
erlaget for & gi ifisert €U 2016/425
nedenfor. Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi ful bexkyuelse ogat detalitid mé utvises forsiktighet ved eksponering for vamge
Kjemikalier eler | andre hoyrislkosituasioner,

EN407:2004 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)

Toten X= Produtet o e

A: Brennbarhet "
& ‘ YTELSE A-F ‘ A:Ia‘lls:lmf:tk:l‘l:k d‘\‘s‘i‘hansker\e nzer elementer som beveger
Clonvektivuarme [ Min. 0;Max. 4| har eller
€ Smasprut av smeltet metall hanskene ikke komme i kontakt med apen flamme.
ABCDEF ¢ stor mengde smeltet metall
A Slllasjemn(s(and Min. 0; Maks. 4 10T i
B Szremotstand  Min. 0} Maks. 4 jomradeti ha 3 For EN 388:2016 gield
C. Rivem in. 0; Haks 4

Nér det

8. Punklenngsmotsl nd M
iz remotstand TOM Min. A Maks. F ieder siovhet under
EN 15013997) - bare indikative, mens TDM: sk]memmslanﬂsleslen erreferanse
Slagbeskyttelse  P=Passer il O EIE

ABCDEF
Hansken er kortere enn standard
3 ; starrelse og kan ake komforten

for spesielle formal som f.eks.
ved finmonteringsarbeid.

+A1:2009 GENERELLE KRAV 0G TESTMETODE
Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5



PASSFORM OG STARRELSE: Alle starrelser er i henhold til kravene | EN

huis ke annet er forklart 3 forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pé rnrsmen e hansken kortere enn standaed st
relse og kan ake komforten for spesielle formal som feks. ved rodukter
som enten e for Igse eller for bevegelsene og gir ikke

LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tart og markt  originalembaliasien, mellom +10° -
KONTROLL FOR BRUK: Kunlmllev at nansken ikke har hull, sprekker, rifter, endret farge osv. H\AS pmdukle! blir skadet gir det IKKE
upﬂma\ s, Bruk aldri et

betyr at levetiden tl produktet ikke kan fastsettes, da det
vll avhenge 2v mange faktorer, sl som uppbevarmgsfomom k. osv.

il mekanisk vasking etter bruk, da ukjente stoffer

il produktet. For & anbefaler viat du
yllerdet under kalct vann og hengev det opp tiltark i romtemperatur.
AVFALL: | henhold tl miljglovgivningen p stedet,
ENISO an forérsake al
inneholder komponenter reaksjon. ved tegn pa
det for seerskilt Huis duer vl

LATEKSFRI O [ ke

POKYNY K pouziTi - KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE
s www.ejendals.com/conformity
= t

Pred pouZzitim tohoto produktu si pozorné prettete tyto pokyny

VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0= imaini drovn vy bezpeti X=
I testovaci metadanevhodn ronh nebo materl ukavice

rovanil Tento produkt je navrzen| €U 2016/4, drobnymi Grovn
denym\ niz 34 polod i fch prostiedkd nemi ' hranu a pi vystavent

tizikim je nutno vzdy dodréovat opatrnost,
EN 407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED TEPELNYMI RIZIKY (TEPI.EH NEBO oNNEM)
oFeni

B4 Komaklm teplo

| vikonnosTAF | Yo P

| Mino;Max 4| maii Groven 1.2neboX vii
407:2004, i jrenyr =
ABCDEF ellé mnozstui roztaveného matenal
€N 3882016 éru
. Odolnost viii profezu M

C. Odolnost vii&i Min. 0; Max.

5. donest vii prapcha i 1 M 4 & v povrchové de o otup

E. Odolnost viii profezu TDM iz 0 é V:

Min & Max.F EN 5013597) ousky pi é oup, zatimeco v g
ABCDEF  F.Ochra im P=Uspéch

Rukavice je kram, nez bazng
3 ) fukavice, aby poskytovala lep
7,

pohodi pfi pouziti pro zviaStni Gely,
napfikiad pfi jemné montazni préci.
€N 420:2003 + A1:2009 ocnRANNé RUKA\II(E OBECNE POZADAVKY A TESTOVACI METODY
Zkouska obratnosti prsti: Min.
MERENI A URCENT veuxnsn, echn) idaji norm EN 2 hlediska pohodii, velik bratnosti,
pokud to neni uvedeno jinak na predni strénce. Pokud e na predn strénce uveden symbol pro krétky mode, ukavice je katsi, nez

Dn ukaice, by poskytol e potad o poutt ro 25t el aptkia i emné monta ric Putivefe pouze

produkty kty, kters jsou pi % tésné, budou

optimlni drovef ochrany.

Pﬁspmwn A SKLADOVANI: [dediné skladuite na suchém a tmavém misté v originalnim balent pfi teploté +10-+30°C.
INTROLA PRED POUZITIM: Zkontrolujte, zda na rukavici nejsou patrmé otvory, praskliny, trhliny, zmény barvy atd. Pokud dojde k

poxkuzenl produktu, NEBUDE produkt poskytovat optimalni funkénost a mél by byt zlikvidovan. Nikdy nepouzivejte poskozeny produkt.
TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhledern k podstaté materidiii pouzitjch v tomto vjrobku nelze stanovit jeho trvaniivost pfi
sladovani protore bude olhvina mnoha faktor. naprilad sladovaci podninka, pouzvinim atd.
pouZit, é itky mohou béhem

ani k a ovlivnit Géi cujeme peovat o vyrobek ta a é
Yodk 2 nechite usUSt na i o pokojove lep\oté
UIKVIDACE: V souladu s mistni legislativou tykaci se Zivotniho prostred
EN IS0 21420: Rukavice obsahuje pfirodn Kaucuk, ktery mize zplsobovat alergii
ALERGENY: Tento produkt maiz

vpiipadé

Ejendals
NEOBSAHUJE LATEX [] ANO munuv

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA 1l
CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

DE(LAI‘(A I6N DE C

EN407:2004 KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VGI TULI) OHTUDE VASTU
A: Vastupidavus siittimisele

af | pl
0;Max.4__| meosade heduses Kuikimaste

uuma pinnaga |
[€ zsmpmawsahukuumusele/sou]aumle |

D:
€: Vastupidavus sulametalli viikestele

ABCDEF tule) toimivustase on 1, 2 v3i X (standard N 407:2004) ei tohiks

ritsmetele
P Vastupidavus sulametali suurtele need sattuda kontaktiafise leegiga
pritsmetele
EN388:2016 A. Kulu us 4 MEHARNILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD, Kaitsetaset
tci e'k‘k'&d.ku.ﬂus X2 mdbdetakse kinda peopesa piirkonnast. Humus‘ Kahe Vi
0. Torkekindlus (4
indius TOM CF toimivust Lo
ﬂf '50:135?(7) ¢ samal ajal kui TOM I viib
orutuse kaitse Kisitleda vordlustulemusena

ABCDEF
Kinnas on eriotstarbelise t68
- néiteks detailsust eeldavate
koostetodde - lihtsustamiseks
[/ standardsest kindast lihem,

+ i A
Liikuvustest: Min. 1; Max. 5
SOBIVUS JA SUURUSED: Kdik suurused vastavad mugavuse, suhwuse ja \Hku\luse osas EN 420: ZEIEIE~A1 zooq standardile,
kui esilehel pole margitud teisiti. Kui esikiilel on toodud lihikes
celdavate Koostetbge- Isustamiseks standardsest indast ihem. Kandke inlt Sobva suurusega piie) Liiga I6dvalt vi pingul
olevad tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.
deaalsed on kuivas g

L}
hemikus +10° - +30°
KONTROLLIGE ENNE KASUTAMIST: Veenduge, et kindal poleks auke, pragusid, rebendeid, vrvimuutust jne. Kui

el asutatud t6ttu ei saa toote eluiga tapselt maarata, kuna seda méjutavad mitmed
tegurid nagu hmutlnglmused kasutus jne.

utab ise parast igat kuna tundmatud
5 killmas

I
vees ja riputada toatemperatuuril nGile kuivama.

KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lihtuvalt kohalikest keskkonnanGuetest.

tud ‘mis vivad pahjustadk ® kid
iimnemisel. i Ejendalsiga
€ sisaLpa LaTeksiT  [Jian (el

HAsZNALATI uTasiTAs - 1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA
A termék hasznélata eldtt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat. "‘E"FE““’S“' NYILATKOZAT
Ry wwwejendals.com/conformity

APIKTOGRAMOK 0= Aminimélis teljsit dlttaz adatt veszélye X-Nem teseteié vagy a vizsgdat
médszer nem volt megfelel a keszty( kivitele vagy anyaga szempontjabd!

Figyelmeztetés! €zt a terméket a EU 2016/425 dital iztositéséra tervezték, melynek szint

Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyjthat tel ezért mindig ha kockdzatnak

van kitéve,

€N 407:2004 TERMIKUS KOCKAZATOK (HO ES/VAGY T(Z) ELLENI VEDBKESZTY(
t ési tulajdonsdg [~ C o oK AT |
[ mszai aparok A | skl
O;Max.4 | a2EN407:2004 szerint égesi ojdonsdgok 1. 2 vogy X

c Aramln hé
D: Sugdrzé hé
is froccsens fémolvadék .
ABCDEF agy mennylsegu fémolvadék nyiténggal.
EN388:2016 4 Kod in. 0 max. 4 VEDOKESZTYO MECHANIKAI KOCKAZATOK. Avédelmi
4 tenyér

) in,
Vg D s eEmbeni ellendllas Min.

 Szakitosailardsay in iy
5. S7irassal szemben ellensils Min. O m t

£:Vdgssal ssemben!aenlids TOM Min. & max. Fbesorolés nem fetétenil

ENIS013507) edelem P=Megtelert bty vagésalios3gi teszt sorén bekovetkezs tompulds

esetébena Coupe-teszterecmények tijékoztats jellegliek,
ABCDEF iga véga Alldst mérd TDM-teszt.
Akesztyii egy szabvényos
E ; keszty(inél rovidebb, hogy
i”,

ényelmesebb legyen kiilsnleges
telokra valé hasznalatnal - példul
m szerelési munkéndl
EN 420: zoo; v lu zoos vennkeszrvﬂ AUTAL €S VIZSGALA

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto‘
jendats.comcorformity

EXPLICACION DE LOS PIC = por
sometidoa é decuad fi
i to se ha disefi 1a proteccén especificada en €U 2016/425 con los niveles detallados
i 6n. Sin embargo, pre q q
proporcionar proteccion completa, y siempre hay que actuar b

EN407:2004 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS TERMICOS [CALOR V10 FUEGD)

A: Comportamiento

|
frenteal fuego conforme EN 4072004, los guantes no deben
Pequefias salpicaduras de metal fundido entrar en contacto con lamas desnudas.
F: Grandes cantidades de metal fundido
€N 388:2016 A Resnslenua alaabrasion Min. 0; m:
tencla  os cortes po ola nm‘u max. 5

R
5. Resistencia 2 1a pancion Hin-o:
€/ Resistendia aos cortes TOM Win A, £

ABCDEF

GUANTES DE PROTECCIGN FRENTE A RIESGOS MECANICOS.

del guante.

R O ea impactos P=Aprobado  Advertencial Para guinles con dos o mds capas, la clasificacion

ABCDEF | Por
e
los cortes TOM esel
resultado de rendimiento de referencia
€ guante es més corto que un
guante esténdar con el fin de
29 ) mejorar el confort para fines
[/ especiales; por elemplo, trabajos

de montaje de precisién.
€N 420:2003 + C v PRUEBA
Prueba de destreza digital: Min. 1; mix. 5
AJUSTE Y TAMARNO: Todos los Ia N4 1:2009 didad, ajuste y destreza, i
o se explica en la primera pagina. Si en la primera p modelo corto, el g cortoque un
guante esténdar, con el fin de mejorar el confortpara ines especials; por elemplo trabajos de montaje d precisén. Utice an solo
productos de la talla adecuada. Los productos que vayan | movimiento y no

proporcionaran el nivel ptimo de proteccion.
ALMA:ENAMIENTO v

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

entr
NSPECCION ANTES DELUSO: g rietas, desgarros, £ etc.Si el producto
resulta dafi 6n 6 1o dafiadbo.

VIDA UTIL: Debido a a naturaleza de los materiales utilizados en este producto no puede delermmavse Tavida Gtil del producto, ya
que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, et

EUIGADDS ¥ MANTERIMIENTOS £ usuaro o 1 dnico fesponsaple e it &1 roducto  poceso del lavado mecirico despiuds desu
uso,yaq el product afectar Para cuidar
su producto, I agua fri l aire a e bients

ELIMINACION: Conforme a a legislacién medioambiental local

EN IS0 21420: €l guante contiene goma natural que puede provocar alergia.

No utilizar

wn
en caso de observar indicios de hipersensibilidad. Para obtener més informacién pongase en contacto con Ejendals.
SIN LATEX Osi Xino
KAsuTUsjuHIseD - KATEGOORIA 11 ET
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kiesolevat juhendit hoolikalt. VASTAVUSDEKLARATSIOON

ww.ejendals.com/conformity
3 testmeetod

pIL X=Efesitatud
plnug ind dlsalm voi matena\\ jaoks sobillk!

Hoiatus! jalik kaitse EU 2016/4.

ka\(se!aismejuures Pidage siiski meele, et ikski eitaga i tuleks alai tegutseda
ettevaatlikult.

€ e 5szes meret szerinti a kényelem, az leszkedés és az Ugyesség
szempontjébél, ha nincs més feltiintetve a cimlapon. Haa bvid modell szimbsluma léthat6 a cimlapon, akkor a keszty(i egy
legyen munkéndl,

Csak megfelels méret(i terméket hasznaljon. A tul laza vagy tdl szoros termék korlétozza a muzgéshan, és nem biztositja az optimalis
vedelmi szint
TAROLAS €S SZALLITAS: Ided| dban térolands +10°C és +30°C kézott
ELLENORZES HASZNALAT ELOTT: Ellendrizze, hugyakesziyun nem thatcke \yukak repedesgk szakadasnk szmmlmzas sth.Haa
termék megséril, akkor NEM nyijt optimalis rt meg kell semmisiteni.
ELTARTHATOSAG: A terméknél hasznalt anyagok természetébdl adédoan a termék élettartamat nem lehet meghztamzm. mivel
stdmos enyezdnek les Kiteue mintpedeu ol Krdiményel. nasznlat st
CDNDBZAS €S KARBANTARTAS: A felel 1em\ek hasznélat uta asaél |

k er\(-\k(-\v hasznalat e a annak teljesitmés ét. Javasoljuk, hogy a
terméket 4 tse &t hideg vizben, majd 4 6mérsé
ARTALMATLANITAS: A helyi Komyezewede\rm szahalyozasnak megfelelgen.
€N IS0 21420: A kesz1y( természetes gumit tartalmaz, amely allergidt okoz!
ALLERGENEK: Ez 3 termék olyan anyagcm \s (analmazha( amelyek llergids ki potencills kockizatét hrdochatdk. Tiéradhe-

§ é | latot az Ejendals vllalattal.

LATEXMENTES Owen K nines

1sTRUZIONI D'Uso - CATEGORIA I
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

DItHIARAIIDNE DI CONFORMITA
b

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.

ndals.com/conformity
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0= Aldi i pericloindivduale At X-
dodi i
Attenzione! Qu e EU 2016/425, con i livelli dettagliati di
&in grado di
prendere precauzioni quando si & espostia rischi
€N 407:2004 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (CALORE € / O FUOCO)
A: Comp alla 3
B: Calore al contatto v {guanti
C: Calore convettivo ‘ PRESTAZIONI A-F ‘ 1
D:Caloreradiante | Min.O;Max.4 |

E: Piccoli spruzzi di metallo fuso
ABCDEF £ Grandi quantita di metallo fuso

€N 388:2016 A. Resistenza all'abrasione Mln 0; Max. 4
B Resistenza al taglio da lama M. 0; Max. 5
€ Resistenza allostrappo Fin: 0; Vi bty
D. Resistenza alla perforazione
B RSl tenza 21 oo da s TOM Min, At Max. £ €N 388:201
EN 15013997)
- Protezione da impatto P=superato

con fiamme fibere,
‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

Perla smussamva durante i test di esistenza al taglio,
ABCDEF stdi

test
Tesisenza oo TOM &1 rulatod fermento el pretasone
1 prodotto & pils corto di un
guanto standard, al fine di
20 migliorarne la comodita per
L/ scopi speciali, ad esempio lavori
ji montaggio di precisione.
+

GENERALI € METODI DI PROVA

Test di destrezza: Min. 1; Max. 5

VESTIBILITA € TAGLIE: Se non pogina alla EN 420:2003+A1:2009
per comfort, vestibilita e d im rodotto & pit corto di un guanto
tandard, al fne i mighorare I comorit pe scopispecial ad esempio avordi montaggio preusmne Indossare solo prodotti
della taglia corretta, | prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forirannol livello ottimale d- protezione.

: Le condizioni di ideali sonoin un I
originale, tra +10°Ce +30°C.
(ONIROLLARE PRIMA DELLUSO: Verificare che i fori, crepe, strappi, idi Seil prodotto
danneggiato, N mai
DURATA DI coNseRVAzlnu La natura dei materiali ch
in quanto verra fattori, qualile condizioni di conservazione, di utilizo, ecc
CURA & Tutil é
sconosci f relativi Perla cura del prodotto, rac-
con acqua fredda e fasciarl PP ambiente.

SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientalilocali,

EN 420:2003 + N

ENISO 21 1
ALLERGENI: O o potenziale i llergiche. Non usare in

caso 2. Per maggiori Ejendals. PASVORM EN MATEN:
senza tatrice  [Jsi Kino

NAUDOJIMO INSTRUKCIA - I| KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
Pradédami naudoti 3j gaminj, at\dzwal perskaltyk\te instrukcija. ::""‘"ES DEKLARACIA

1;Max.
lle maten voldoen aan de norm EN IS0 EN 420:2003+A1:2009 voor comfort, pasvorm en beweeglikheid, als
deze zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is
de handschoen korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijvoorbeeld
b fijn montagewerk. Draag alleen de producten in een geschikte maat, Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging
bieden niet het optimale beschermingsniveau.

OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het d plaats, inde

verpakking tussen +10° +30'

INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Controleer of ten, barsten, scheur vertoont. Indien

= Zemiau, negu tiam pavojui
metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai

P herming en moet het worden a!gevnerd Gebruik nooit een beschadigd

product.
HOUDBAARHEIDSDATUM: De aard van de materialen die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
fon worden bepeld angezen deze bemoed wordt doo vele factoren zoals opslagomstandigheden, gebruik enz.

De gebruiker draagt r het verstrekken

aminys turi €U ) tikslius jo
it Vis défto kad joks AAP i g , todél bt
avsavglam kai egzistuoja rzika,

€N 407:2004 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSEIO IR(ARBA) UGNIES)

jen product ludenshe{gebvmk
product te verzorgen, raden wij het ‘water en aan een waslijn te

drogen bi kamertemperatuu
VERWIDE! lgens de plaatseljke milieuwetgeving.

A Karstio (Ilznsnos vv kammmo) poveikiui ‘ CHARAKT AF ‘ i Siy pirst ENISO 2142(1‘ De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan vemurzaken
Ditproduct he reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
tememuvav ir skausmn slenkstiui) ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ geval van tekenen Neem voor meer t op met Ejendals.

C: Konvekciniam karstiu

0 pinduliavimo \arseul 4072004 ity karScio (epsnos

metalo lagams Kaltini 1.2abaX,josneturi
lo kiekiui

ABCDEF

P
€N 388:2016 A. Atsparumas trintiai Mi Maks. 4 /APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos

8 Atsparumas jpiovimui Hin. 0; Maks. 5 i i S phinet i

C Atsparumas plySimui

5. Aisharumas pradarimat i 0 ks, 4
E. A(soall‘ggxs pjovimui TDM Min. A; Maks. £ nebitinai rodo iSorinio sluoksnio (halaktensnkas Alhekan(

(N
psaliga nuo smigiy, P=Tinkama - et
ABCDEF nuorodinis nasumo rezultatas.
$i pirstine trumpesné uZ
standarting tam, kad teikty
2 patogumg tam tikromis salygomis,
I/ pavyadiiui, atliekant smulk\us
surinkimo, montavimo darb
€N 420:2003 + AL 2009 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIEJ| REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Piréty miklumo testas: Min. 1; Maks. 5
TINKAMI DYDZIAL: \/m dydz\a\ atitinka EN 420:2003-  tinkamumo i pirsty mil  jeigu pirmame
puslapyje néra kitaip nurodyta p sinbals, i pirstiné rumpesné u standartng
tam, kad tei tam ti pavyzdziui ntavimo darbus. Dévéite tik tinkamo
i Laisvos ar per Stinés varzys judesius ir apsaugos.
: Geriausia ir tamsioje vietoje originalioje pakuotéje nuo +10° iki +30° .
A § itrikimu plesim i j
naudojamos medz leidi nes jam jtaka daro vairs
vz Iakymo salygos, naudojins i 1.
mechaniniu bi i i
kant i i saltame

vandenyje ir \sdzmwm pakanmusam virvés kambario temperatairoje.
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite,jei oda labai jautr. Dat
informacijos gausite, susisieke su Ejendals

BE LATEKSO Orme  Kne
LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - I KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
R www.ejendals.com/conformity
al g X=nav

Pirms izstradajuma lieto3anas ripigi izlasiet 30 instrukciju‘

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala

fesniegts testeSanai val a testéSanas metode nav piemérota cindu uzbivei vai materialam

€U 2016/425, preciz acijas ir
d

noradit zemak. Tomer nemiet vérs, s dividuala bu, tad8), saskaroties
ar isku, i aievéro piesardziba.
EN 407:2004 CIMDI /IBAI PRET RISKIEM (¢ 'UN/VAI UGUNI)

Aatrasans liesmas [ exepLUATACIAS TpASiAs A | Bridinajums! EN 407:2004:
B aizsardziba pret tiesu karstumu [ ESPLUATACUASTPASTBAS A | coc il et etor

C aizsardziba pret vispargju karstumu Min. 0; Max. 4 ‘ blakus kus(\g\em elementiem
D aizsardziba pret staru karstumu valieficém

€ “'1“"’“’3 pret sikam kaus&tam dalam. Ja saskana ar EN 407:2004 umnu |z|u|é§xrvés degot

ABCDEF o131 dal
5 - =1a dalingm 21Dilst 1. 2.vai X. fimenim, tie nedrikst nonakt kontakta
F aizsardaia pret lielam kausétam metala dalinam i
aratklatu liesmu.

LATEX VRI] Oves

Xl ceen
INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytac  DECLARACAO DE CONFORMIDADE
ponizsze instrukcje. e www.ejendals.com/conformity
oauxsmsme PIKTOGRAMOW 0 = poziom skutecznosci ochrony znaiduie sig ponizej minimalnych wymagar dia okreslonego

zenia. X = rekawica nie byla i
Osraetenil Produkt tak, aby zapewniat Kutecznos dni

wymaganiami €U 2016/425. Nalezy |ednzk pamiett, e zgocnod hrony,
diateg wac ostroznoss.

EN407:2004 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB OGIEN)

A: zachowanie podczas palenia [ POZIOM SKUTECZNOSCI AF | Ostrzezeniel Rekavicie nalezy

B odpormost na cieplo kontakiowe | POZIOM SKUTECZNOSCI A+ | 5

C: odpornos na cieplo konwekeyine | Min. 0; Max. 4 |
o :

D: odpornoS na clep pieczonymi czgsciami Jezelekawice

€: odpornosé na drobne rozpryski

i b,
ABCDEF  gopionego metalu otrzymaly 1
F: odpornosé na duze ilosci stopionego P2ena 3
dzialaie otwiartego plomienia

EN388:2016 A. Rezistents la abraziune Min. 0; Max. 4 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYM.
B Rezistent3 |a taiere Min. O; Max. 5
" Rezistents a rupere Min. 0; Max. 4
D. Rezistenta [a perforatie Min. 0; Max
€. Rezistents la taiere TDM Min. A; Ma
EN 15013997)
£ Ochtona preed uderzeniami P=wynik  preciocia wystapi efekt (emema otz wyK 1t metoca, Coup”

4 Ostrzezenie! Dla rekawic 2 dwiema lub kilkoma warstwami og6ina
- Hasyfacanomy EN 3882016 ie ms|adpowidat pazomoni

ABCDEF

testu odpomosci na przeciecia metoda TOM.
Rekawica krtsza od rekawicy stand-
ardowej, przeznaczona do zastosowar
" ) specialnych; zapewnia wigkszy kom-
1/ fort podczas wykonywania na przykiad
precyzyjnych prac montazowych
€N 420:2003 + A1:2009 REKAWICE OCHRONNE - WYMAGANIA OGOLNE | METODY TESTOWANIA
Klasyfikacja zrecznosci palcow: Min. 1; Maks. 5
DOPASOWANIE | ROZMIAR: Wszystie rozmiary s zgodne z norma EN 420:2003+A1:2009 okrelajaca wymagania dotyczace
Fomfor dopasonania aecznoci e e wyaionoinaczena pienze] stroni Jtel a stone ierwsze zndue si ymbol
modelu o skmmnej dugos, rekawica jest krctsza od jalnych; zapewnia
praykiad prac okt nelesy oS wylatzi w odpowlediio dopesom:

>

nym rozmiarze. znyuuz'ne
PRZEC! :Najlepie] € w suchymii opakowaniu, w
temperaturze od uov do +3

KONTROLA PRZED UZYCIEM: Na\ezy sprawdzic rekawice pod katem dziur, pekniee, ozdarc, przebarwieft tp. Jezehpmduk( zostal
uszkodzony, to NIE yllzawany Nigdy
OKRES TRWALOSCI: Ze wzgledu na charakter w tym produki ¢jego i i
poniewa zalezy ona od wiel czynnikow, akichjk min.wartnki przemnwywama i sposcb uzytkowania
PIELEGNAGIA KONSERWAC: Uzytiowrik

raniu po
i wpiywiat na poziomy skutecznoscl prockty

W celach piclegnaip i nej wodzie | s st
UTYUZACA: Tokalnymi naturainego.
(N ISD 2142 De hands[huzn he\lat natuurlubber dat allergie kan Vemurzaken

alergiczne], W przypadku
przesta informacji prosimy o

NIE ZAWIERA LATEKSU  [Jtak [X] NiE

EN388:2016 A Nodilum Min,O:Maks.d | CMDIAIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEH.
otur: iom ok ek mi kontakt
& Noturiba pret pl'gsumlem Min, 0; Maks. ni tiek mérft cimdu
5. Noturiba pret caurdursanu Min. 0: Mak ims! Divu vai vairaku slanu cimdiem visparig
2 Notiiba Brct icghasumiem 10M Hine & Maks ¢ EN50201E e ienmér atspogulo aréja
{EN 15013997 ret triecieniem P=Atbilst slana ekspluatacijas ipadibas. Notrulinasanai pargriesanas

pretosands spéjas testa ik izurbas testa rezulat I kal
ABCDEF rientgjos, be '1ezu\ta!\

ir
Cimdi irTsaki par standarta
cimdiem, lai nodroinatu komfortu
200 ) ipatiem mérkiem, piemaram,
D precizas monzas dariem

€N 42 +A1:2009 DI i METODES
Pirkstu kusuguma tests: Min. 1;
I1ZMERIUN TO IZVEI.E Ja vien Dwmaja lapa nav noradits savadak, visi izméri atbilst standartam EN 420:2003+A1:2009 attieciba uz
komfort ja pirmaja lapai i simbols, tad cimdi i Tsaki par standarta
imdiem. o palieingtu omfotu pagiem e, piemeram, precizss montazas cabiem. Java\ka plemérota zméra zsrscijums.
Parak vallgi vai parak cieSi izstradajumi
UZGLAASANA UN TRANSPORTESANA: Jsuzglab suss untum3 vietsorgindlf epakaumd emperatlr no 10 iz +30°C
PARBAUDE PIR! u, plisumu, krdsu izmainu n citu bojajums
ek bojats, tas vairs
GLABASANAS ILGUMS:
fetekmé daudzi faktori, piemaram, g\aba§anas apslakh izmantogana utt.

fetotais ir mazgasanai péc ietosanas, jo nezinamas
Vielas lietoganas lak var plesamot. PRy etemétpocki veltspées e, o gt por ks fesakam to skalot
auksta Oderi un Zavet istabas tempera

5 orvietgjem tiesbu ke vi @

€N 10 21420: Cimds satur dabisko kautuku kas var zzaist alergiju
ALERGENL: Sis izstradajums var saturét vielas, kas var izraisit lietot, ja ir paradijusa atas jutib:
pazimes. Lai uzzingtu vairdk, sazinieties ar uznémumu “Ejendals'.

NESATUR LATEKsU [] 1A Xne

Sina: un tade| i jizmet

@ 10, ka 81 produkta kalpos: noteikt, jo to

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI

DECLARATIE DE CONFORMITATE
I wwwejendals.com/conformity
fost

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni nainte de utilizarea produsului.

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 3 pentru i tivX=Nua
oo ; potivite .
isment! Acest pr prteckaspectfcatsnEU 2016/425 priin ectpamentundiidl de
s. Cu nici de protectie nu

puale er o proteclie compita s, i umare, rebte uate totdeoune masur P pveza\me in momentul expuneriila riscuri
€N 407:2004 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (CALDURA SI/SAU FOC)

A:Rezistent la flacérs T PERFORMANTA A-F | Avertisment! Nuutizafiaceste ménusiin
B: Rozlstent Ia caldura de contact | PERFORMANTA A-F | @
C: Rezistents la caldurs convectiva | Min. 0;Max.4 | e

D: Rezistents la caldura ramami N
€: Stropi mi 1,250 foc conform EN

: Cantitati mari de metal mp“ 407:2004, manusie nu rebuie 53 intre n contact cu flcire deschise.
A Rezistent3 la abraziune Min, : Max. 4 MANUSI DE PROTECTIE MPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.
B Resistenta 2 thare fnn 0 xS
C_Rezistents Ia rupere Min. e O protectie =, I
. Rezistenti lap D Soratis Min. 6 Max 4 Avertisment! In caz. i
€ Rezistents Ia tiere TOM Hir. A: Max. F 188:2016 nu refl
(N 013987, act P=Reusit performanta stratuli exterior. Pentru matuirea i timpul testului de
rotectie la impact P=Reusi fezistent3 la téiere, rezultatele testului Coup au doar rol indicator, in
ABCDEF timp ce testul TO! 13 a ti 2 dJ
Manusa este mai scurts decat
manusa standard pentru a
spori confortul pentry utilzari

c,_.

muite straturi,

or

GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE 11
1/ speciale - de exemplu, lucriri fine
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE de montaj
E 51 DE PROTECTIE - CERINT §IMETODE DE TESTARE
Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. R ARIN Test privi i :Min. 1; Max. 5
&> www.ejendals.com/conformity POTRIVIRE sl Toate di le respectd EN fortul, potrivirea si
VERKLARING VAN DE PIC 0=0nder het het X= dextertatea, dacé nu e explica pe prima pagind. I cazulncare simboll privind modelul scurt este ndica pe prima pagind, manusa
Niet onderworpen aan de test of testmethode is niet geschikt voor het ontwerp of materiaal van de handschoen ee nusa spori confortul pentru utilzar -de exemplu, lucrai fine de montai, Purtafi
Dit product te bepalen die 2016/425 doar prea largi sau pr
P die hierond Houd echter altijd in g geen enkele PBM-i di mvem‘ optim de protectie.
bescherming kan bieden en dat altj moet co's. st 1Se n condifii uscate siintunecoase fn ambalajul original, la temperaturi
EN407:2004 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (mns EN/OF VUUR) cuprinse intre +10°si +30°C L L - N
A‘ VERIFICARE INAINTE DE UTILIZARE: fisuri, rupturi, modificar ale culori etc.
B: Contacthi [ AF | produsul este deteriorat, acesta NU va oferi protectie optima i Nu 3
& c"“"“ itte machines met PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utilizate in acest produs face \mposwbl\z determinarea duratelde vat 2 acestui
5 s‘:g‘:::;‘]’;x:;"“e Min. 0; Max. 4 | onderdeen,Alsde handschoenen een prestatiniveau 1,2 produs, deoarece aceasta va fi afectatd de mulfi factori,
T deoar
€: Spetters gesmolten metaal of Xhebben in het brandgedrag in EN 407: 2004, moeten s r ; 2 e
ABCDEF (. Ciote hoeveelheden gasmolten metaal handschoenen niet in contact komen met open vuur. 1 in impi i potafecta P entrua avea
EN388:2016 A. Slijtvastheid Min. 0; Max. 4 BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S. p Jegislata locals nconjurs
Smiweerstand  Min. 0; ingsniveaus zi
C.Scheurvastheid X. 4 € EN 150 21420: Minusle confin caucucraturl, care poae provoca e
0. perforatieweerstand nm. a, X, 4 Voor twee of ALERGENI: Acest i 1 i alergice. Nu utilizati produsul
€. Snijweerstand TOM Min. A Max. £ meer lagen geeft incaz litate. Conta
N 15013897), - Door et bot
: Schokbescheming  P=Geslaagd  [vioo' ot : EARA LATEX Coa Ry
ABCDEF sects e e e TOM sijneerstondstst et presv.aueresu\v.aa(

is dat dient s referer
De handschoen s korter dan een
standaardhandschoen, teneinde
%01/ ) het comfort te verbeteren voor
[/ bijzondere doeleinden - bijuoor-
beeld bi] fijn montagewer’

PokYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA 11
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU




'VYHLASENIE O ZHODE
Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precltajte tieto pokyny &y wiwejendals.com)/conformity
WS\IETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimainou trovii 6 ¢ = Nebolo
podrobens je testovacia a
Varwaniel Tento produkt j v norme Eu 2016/425 7 fkonnosti
Je ziadna polozka i yi nemdze poskytovat Gpint ochranu a pri
vystaveniizkam nutné vady dodiava opatiost.

EN407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (IEPLOH ALEBO DHNUH)

v Akmajiru-
J e FRey ,
nemaliby sa dostat do kontaktu s otvorenym ohiom.

slave epl
ABCDEF Malé vystreknutie roztaveného materidlu
: Velké mnozswo roztavenho materisly 3 ) )
€N 388:2016 A Odolnost’ voti odrel 'OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
8- 0dol RIZIKAMI. Urovne ochrany sii merané v ablasti dane rukavice.

Qdolnost Vot prepichn Varov:
E . Odolnost’ \In(l prerezaniu TDH Mln A Hix acia EN y
(EN15013907) Vpri G proti
Ochrana pmdnarammp =Uspesny pnechnd s 1€l VISt . Sk o e
ABCDEF s prerezaniu TOM.

Rukavica je kratsia ako beznd
rukavica, aby poskytovala
W) tepsie Dohodhe pri pouZiti na
[/ osobitné ad pri

jemnej montaznej prd
EN 420:2003 + A1:2009 ucHRANNé RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY

Skiiska obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5

MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vietky velkosti zodpovedajd norme EN 420:2003+A1:2009 2 hfadiska pohodiia, vefkosti a
obratnosti ak nie je uvedene inak naprecne tane, Ak i predie] strane uveden symbol pe ity mode, ruaica e gatia

aby poskytovala pripouzitina osobitné Gl jemne] montdznej préci. Pouzivajte
Temprocty vhodne et Produkty,Koré 5 pri vorné aleba S tesné b ’ pohyblivost
optiméinu trovef ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANIE: [dei a iginalnom balen pri teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Skontroluite Kiny, tri farby a pod. Ak dojde k

Doskademu produktu, produkt NEBUDE Dnskymva\ ‘optimalnu funkénost a mal by byt zlikvidovany. Nikdy nepouzivajte poskodeny

FRVANLIVOST PRI SKLADOVANI:Vzfadom na vistnostimateriélov pouzitjch v tomto produkte nie je mozné jeno trvanlivost urtit,
pretoze bude ovplyvnena mnohymi faktormi, ako sG podmienky skladovania, sposob pouzivana atd

A UDRZBA: Pouzivater ' za uystaven i
2 byt 1 a vy é i jrobku. Co sa
wka i Iporic: am oplachnut’ produkt 5Sit priizbovej teplote.
UKVIDACIA: fvou tykajd Fvotnd
ENISO cuk, ¢ alergie
ALERGENY: Tento lozk, ¢ rziko 2 hladisk: 7 i fvaite v pripade
pr fals 4 jte spolocnost Ejendals.

NeoBsAHUJE LATEX []Ano [X] Ziaony
NAVODILA A uPoRABO - KATEGORIJA 11

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

IZJAVA O SKLADNOSTI

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila. R wwwiejendals.com/conformity
X=

RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= presku:
i i obliko i
Opozorilo! Ta izdelek je zasnovan tavljanie zaite, opredeli = so navedene
Vend: te i stite,
morate bit ob izpostavijanju tveganiu vedno previdn
€EN407:2004 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED UCINKI TOPLOTE IN OGNJA
bstojnost pri gorenju [ ZMOGUIVOST A-F | OPoZort! Tehrokavicne smete wparabiat
dpornost proti kontaktni toploti

C: Odpornost proti ‘toploti |___Min. 0; Max. 4

5
dpornost proti sevalni toploti
Odpornost proti manjSim ziitiem tekote kovine BTV sads S'ama’““;“ ENH‘W 2004 zarokavice

ABCDEF  F:0dpornost proti vetjim zlitjem tekoze kovine

'Zodprtim plamenom.
EN 388:2016 A. Odpornost proti obrabi NNJm 0; najv. 4 VARWN.NE ROKAV CE ZAZASEITO PRED M HANSKIMI
B. Odpornost proti prerezu J
€ Gt ol BENIR O LS Do oo e
€. Odpornost proti prerezu Najm TDM d,najmf Klasifikaci

< plastmi splosna

EN1S013557), i i ¢
- Zascita pred udarci P=pozitivno ‘odpomostina Ureze so rezultati testa coupe le indikativni,
ABCDEF  medtem koj éni mogljvost

Rokavice so krajse od
‘obitajnih rokavic, zato je pn
%91/ ) posebnin namenih njihov:
uporaba udobnejia - na pnmer pri
natancnem sestavljanju.
2009

€-SPLOSNE

Preskus gibljvostiprstov: najm. 1 najv. 5

‘TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar zadeva udobje, tesnost in gibljivost, skiadne s standardom EN 420:2003+A1:2009 te
toni pojasnjeno na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, 5o rokavice kraje od obiZajnin fokavic, zato je pri
posebnih namenh njihova uporaba udobnea -na pmmer prinatanénem sestavjanju. Nosite samo izdelke primerne velikosti. lzdelki
ki 50 prevet oprijeti ali ohlapni, b ne bodo zastite.

SHRANJEVANJE IN TRANSPORT: Najbolje hranitiv suhem ntermem prostoru v prvotni embalaZi, pri temperaturi med +10in
+30°C

. Ce je izdelek poskodovan, NE bo

] , al v rokavic i luken), razpok,razirganin,
i, Ne

ROk UPGRABNOSTE 7o tnoet materialoy, iz katerih je izdelan ta izdelek, i mogote doloiti oka uporabnosti tega izdelka, saj
nan) vplivajo Stevilni dejauniki,npr. pogoji skladiscenja, nacin uporabe ip
NEGAIN delka po uporabi,saj

i invplivajo na ut Priporocamo, da izdelek sperete v hiadni vodiin ga posusite nia urvi pi

sobni temperatur,
ODLAGANJE: Skladho z lokalno okoljsko zakonodajo
i ki

ALERGENI: Ta izdelek buj tveganje za nastanek

jena

BREZ LATEKSA  []JA X no.
KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11

URUNE 62GU BILGILER ICIN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu Urlini kullanmadan dnce bu talimatlar dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI
& wwiejendals.com/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = llgii tehiike icin minimum performans seviyesinin altinda X= Test edimed veya test yontemi
eldven tasanmina veya mazemesine uygun degl
Uyaril ile, EU. 7 saglayacak sekilde Ancak
ighir ki se\ (KKE) tam koruma sag g kel a diger yiksek
kahnmgmua tedbirli davraniimasini gerektigini unutmayin.
EN 407:2004 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER
A: Yanma davranist Uyarit

B: Temas isis! e
C: Tasima sist -

Min.0; Max.4 | 407:
:Isima sist "‘7"‘ 07:2004eki yanma dauranisi performans seviyesi 1, 2 veya Xye

sahipse, eldivenler gplak aleve temas etrmemelidi

erimis metal sigramasi
ik miktarda erimis metal

€N 388:2016 é Aslnll(na mukavemi ti Min. 0; 'I;aks. 4 5.5 MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU ELDIVENLER.
esmesi mukavemeti Min, 0; Maks.
(filma mukavemet] Min: O: M Koruma seviyeler eldiven ayas: bilgesinden

; A ok, slgiimilstiir. Uyarit ki veya daha fazla katmani eldivenler

B B Re TS rkavemet, TORL Fin. A; Maks.F_igh &N 3882016 genel smfandimas, en i katmann
013997 performansini yansitmayabil Kesim diren testi srasinda

matlastima cin, kupe test sonuglan, yalnizca TOM kesim

- Carpisma Korumas1 P=Geger
ABCDEF

ince montaj iscilgi gibi ozel

amaglar icin konforu artirmak
20 ) aSmaciyla eldiven, standart
[/ bir eldivenden daha kisadir.

+ VETEST YONTEMLER]

Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks. 5

ELE OTURMA VE EBAT: Ttim boyutlar, rahatli, ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montaj isciigi gbi ozel amaglar isin konforu artirmak amaciyla
eldiven, standart bi eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki irinleri kullanin. Cok gevsek veya cok siki trinler hareketi kisitlar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orfinal paketinde +10° le +30°C arasi sicaklikta sakianir

KULLANIM ONCES| KONTROL: Eldivenlerde delik,gatiak, yirtk, renk degisimi vb. olmadigini kontrol edin. Urin hasar goriirse, ideal
korumay! SAGLAMAZ ve imha edilmesi gerekir. Asla hasarli bir irinii kulanmayin.

{irtin saklama kosullan, kullanim vs. gibi pek gok faktorden

etkilenecegi icin bu tirtinin 6mril belirlenememektedir.
BAKIM:

Uriiniiniziin bakimi icin, soguk suda

yikamaya
yikamanizi ve oda sicakliginda asarak kurutmanizi o

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

EN IS0 21420: Eldivenler, alerjiye neden olabilecek dogal kausuk icerir
ALERJENLER: Bu iriin, potansivel alerjk reaksiyon riski tasiyabilecek bilesenler iserebili. Asin duyariiik belirtileri durumunda
Kull Daha fazla bigi icin Ejendal

ATeks IceRMEZ [Jever [ HAvIR.

I:I:i:' INSTRUGBES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA 1l PT

CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMAGGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

DECLARACAO DE CONFORMIDADE
b wwwejendals.com/conformity

Leia atentamente estas instrucdes antes de utilizar este produto.

EXPUICAGAO DOS PICTOGRAMAS 0 = i perig ificado X= Nao
submetidas ao teste ou 0 método de a das
foi ‘especificada na EU 2016/425, com os niveis de desempenho detalhados
hum artigo de €P! po & a ter

No entanto,
sempre cuidado durante a exposicio a riscos.
EN407:2004. LUVAS DE PROTECRO CONTRA RISCOS TERMICOS (CALOR €/0U FOGO)

A: Comportamento ao fogo

8: Calor de contacto

C: Calor por convecgio

D: Calorradiante
equenos salpicos de metal fundido
ABCDEF ¢ rofer quantidades de metal 'undldu

Iuvas 30 deven entrar em contacto com charmas.
€N 388:2016 A. Resisténcia a abrasdo Min. 0; M: LUVAS DE PROTECAD CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis
8 Resisténcla 2o corte de Iamina Min, o, Mx.5 50 550 med ir da @

C_Resisténcia ao rasgamento Min. 0; M ! u
D. Resisténcia a perfuragao Min. ! 5
€ Resistencia ad corte TOM Mim. A; Max. F  geralda EN 385:2016 nio refete necessariamente o
(EN 15013997) P
rotegao contra o impacto P=Aprovado

durante o teste de resisténcia a0 corte, 0s resultados do teste.
Jusme.

ABCDEF

Aluva é mais pequena que uma
Iuva normal, para aumentar o

? ) conforto para fins especiais - por

‘trabalho de montagem

de precisio,
:2003 + A1:2009 LUVAS DE PROTECAO - REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1: max.
AAJUSTE E TAMANHO: Todos os tamanhos cumprem a norma EN

2009 em i 3
indicado na pagina inicial é porque a luva é mais pequena
e uma luva norma, para aumentar o conforto para fins especias-por exemplo, rabalho de mortage de precis3o.Use apenas
produtos de t i
fornecerdo o nivel |dea\ de prutea;au

idealment uz,entre

+10-+30°C. _ .
INSPECAO ANTES DA UTILIZAGAO: danificado, NAO f e deve ser eliminado. Nunca utilize
um produto danificado.
PRAZO DE VALIDADE: Dewdn a natureza dos materiais utilizados neste produto, a validade deste produto néo pode ser determinada
dado que serd aetada por virigs fatoes, com as condiges de armazenamento autzasdo, etc
CUIDADOS € M lizagio, uma vez

contamminar- podenn fetar
Para cuidar do produto, 4gua fria e seque

ELIMINACAO: Conforme a legislagéo ambiental local

um potencial s alérgicas. N
Contacte

ISENTO DE LATEX []siM X no

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUA 1
BUDKTE HAYANHATA CTPAHULIA 3A CNELMPUHA MHPOPMALIUSA 3A NPOAVKTA
AEKNAPAUMS! 3A CLOTBETCTBHE
NPOAYKT. ey www.ejendals.com/conformity

BHUMaTENHO NpoYETETE YKa3aHUATa, NPeAN Ad U3MOA3BATE TO3N

NVKTOMPAMUTE 0 = noa 3aceoTBeTHATa T X=
He e npeacTaBeH 3a Tec B

peayIpexAeHHel Tosu NPOIYKT & Npepya3Ha4eH A3 OCHYPH 3AUITa b CboTBeTCTEve ¢ EU 2016/425 32 AT Cuinaco

9G53 A2 Ce WA NPEABIA, He Hitia ATIC, KOUTO OCUYPABAT MbnHa

3auWTa, 321082
EN 407:2004 3AWMWTHA PbKABUUW CPEWY TEPMUYHM ONACHOCTU (TONAMHA W/UAM OMbH)
A: fopurioct | PABOTHI XAPAKTEPUCTUKM A-E | nvewnwwuue‘
I ean

4pes KoHTaKT
i Hin 0;Max. 4

: Nb4McTa TonAuHa ABMXEL Ce enemeTA
A: Manku npbCku pasTonen Metan
€: [ONeMM KONW4ECTBa PASTONEH METAN yaT HYBO Ha paGOTHIITE XapaKTEPUCTIKW 33 FOPUMOCT 1, 2 AU X
CornacHo EN 407:2004, Te He TpAGBa A3 Ce M3NONIBAT DM KOHTAKT
COTKpUT NRaMK.

€N 388:2016 A. VCTOWYMBOCT Ha NpeTpMBaHe MUH. 0; MaKc. 4 PbKABAUM 3A 3ALLIVTA OT MEXAHWUYHI PUCKOBE.
(5-0 {gw:;gxge Ha npopsi3Bate MuH. 0; make. 5 HuBaTa Ha 3aUMTa Ce U3MEPBAT B 0BAACTTa Ha ANGHTA.
B JeronmmocT wa paskvcoawe, k. 0;awc,d  PEAUNPEXASHAETpd L Aga i osee
T. VCTOW4MBOCT Ha Npo6MBal EN
A TOM Ycromuwsoct Ha o ggﬂssane Vi, 5 e, € ‘OTpa3siEa PAGOTHATE XaDaKTEPUCTVIKM Ha HaVH-BLHILHS
P npeaveT. OV MY 3363 Ha CBOVACTBA Ha HOXa N0 BpeMe Ha
ABCDEF  Tecroane 3a yCroiagocT coupe Tect oM
Tecta 3a ycroitmBocT P ToiHoC T
PuaByaTa € No-Kbca o7
CTaHAGPTHATa C Uen ocurypsisaHe
Ha N0-BCOK KOMGOPT 32 Creunanit
1/ uenn - Hanpuvep 3a npeunania
MOHTaXHa pagoTa
N 420:2003 + A1:2009
‘TecT 32 NOABIXHOCT Ha NPLCTHTE: MUH, 1; MaKe. 5
POPMA U PA3MEP: Bcvuku pasvepu cboTeeTcTBaT Ha EN 420:2003+A1:2009 3a ya06CTBO, roAMUHA U NOABUXHOCT, OCBEH ako
Ha HaBNHAT CTPGHULA He € MOCOHEHO ADYTO. AKD Ha HAMANHATA CTDAHML & W30BPa3eH CAMEORST Ha MIO-KLCHSE MOASN, PKEBMLATA
€ 110-KBCa OT CTAHAAPTHOTO C Lien OCUrYPSIBaHe Ha N10-BUCOK KOMCDOPT 3a CNELMaNH# Lient - HaNpUMep 3a NPELIV3HA MOHTaXHa
patoTa. Hocere Camo NoAXoAs pa3iep poAYKTY. NIpOAYKTY, KOWTO Ca TBPAE XNAGABH VAW TEDAS CTrHaTH, OrpaHuMaBaT
ABUXRHAETO Y He OCATYPABAT ONTUMANHO HBO Ha 3aLLMTa.
CEXPAHEHME ! TPAHCITOPT: Msearn Yoo 33 CoXSHEHNE, 3 X0 H TLh0 8 PUTGINT ORGP TESEpaTypa
n%év(PKA nrmu VNOTPEBA: MpoBepete AanA no vazEMuaYa HAMA AYNKI, NYKHATWHM, CKBCBAHIA, NPOMEHI Ha LBETa 1 AD.
Axo HWAVKYHEHOBDEAEH, TOi He ocury Hukora He w3nonssaite
ngspenen
CPaIHA FERNOCT: Nopaau ectectaoto npw Hanpagata Ha JOKET My Ha FOAHOCT He
MOXe A2 6bA€ ONDEARNEH, Thit KATO TPAGBA A3 C& WMAT NPEABIAA MHOXECTBO OT (PaKTOpM, KATO HaNpWMep Pa3NV|HITE YCAOBS Ha
CoXpaHeHte, HasVH Ha WBNON3BAHE W T. .
FPIKA M l

ABCDEF

5LV U3VICKBAHUS 1 METOAV

3 vaumno T +a NPOAYKTa Ha
CheA ynoTpesa, Thi kato MOraT A2 3aMEPCAT PeGa W A3 NOBARAT Ha
HuBa. C uen rpuxa CC CTYARHA BOAR 1 A3 1O
OCTaBATe A3 M3ChXHE Ha CTaliHa TeMnepaTypa.
 CbrnacHo MecTHoTo 32 onazea
ENISO : bABPKS /YK, KOITO MOXe A2 i D
AREPTEHYE: To MDOAYKT HOKE Aa G T 32 anepriii peakunn. He
i ToUTRNHOCT. Ejendals.

HE CbABPXA AATEKC. [Jan [X] He

uPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
Ry wwwicjendals.com/conformity

Pazljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

TOGRAMA 0 = ispod mini perf X= ii
i rukavice
I iz 5 5 i EU 2016/4: o
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek imaj nitijedan dio osobne za3t Ze pruiti

 uvii rizicima.

EN 407:2004 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
A: Ponasanje pri gorenju [PerrommaNsEA-F |

D: Radijacijska toplina
€: Prskanje manje kolicine rastaljenog

ABCDEF metala Godirs plamenom,
: Velike kolitine rastaljenog metala

EN388:2016 A. Otpornost na habanje, mi
- gtpornost na pe

RUKAVICE ZA KIH RIZIKA. R
zastite mjere se na podruju dlana rukavice. Upozorenje!

ost n
Dlparnns( a probijanje, min. 0; maks, 4
& Gibornost i bresiecana TOM, min. s maks, £
€N 180 13097
- Zastita od udarca, opéenita Kasfikacia prema normi EN 3882016 ne odrazava
ABCDEF nuzno performanse vaniskog siofa.
Rukavica je kraca od standardne
3 ; rukavice kako bi bila udobnija za
7,

rolaz

posebne primjene, primjerice za
precizne radove sastavijanja

EN 420 003 + A

009 zAsrrrNE RUKAVICE - OPCI ZAHTJEVI | METODE ISPITIVANJA
je pokretijivosti prtiju: Min. 1; maks. 5
M]ERE i vsu:m Sve su venzme u skladu s normom EN 420:2003+A1:2009 za udobnost, dobru mjer i pokretijvost, osim ako nije

ioj o je na prednjoj stranici 2a kratki model, u tom je slucaj rukavica kraca od
o bibila a plec izne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velicine. Prmzvam Koji su pregiroki i preuski ogranicit ce pokretjivost i nece pruZati optimalnu razinu zatite.
POHRANA | na suhom i na temperaturi izmedu +10 °Ci +30 °C.
) 1 3 upe, pukotine, da nisu poderane, d ja i Ak
3 ), on NECE pruzati Stitu i i Steceni proizvod.
VIJEK TRAJANJA: Zbog prirode ije mogucs niegov vilek trajanja zato § utietu mnogi
éimbenic kao Sto su uvjeti pohrane, upotrebtd
NJEGA | 0DRZ) nosi fani tkog Nepoznate
¢ tiiekom upotrebe, $to moze ut i pro 2
i j vodi  0susi temperatur,
B <
ENISO Ze prirodnu gumu koja moZ I
: e sadr Nemojte ga nak
a vise informac Stvu Ejendals.
NE SADRZI LATEKS [] DA X ne



